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Headlight
>  Please read the operation instructions 

carefully before using this product.

Warning: Do not irradiate directly to 
the eyes of people or animals.

Product introduction
1.  Durable and stretchable headband 

is suitable for any head.
2.  5 Light Modes-Illuminate up to 230° with 

the 350 lumen super bright LED lights.
3.  Easy to operate with one button to switch 

between 5 power modes.
(COB Flash Light: Short press “ “
 to turn on and press “ “ for 2 s.)

4.  When the indicator light is red and 
green, it is in induction mode, and the 
light can be turned on or off by waving 
in front of the motion sensor. (Hand or 
any item can achieve this operation)

Specifications
*  High Efficiency COB LED & XPE LED Lights
* Charging Time: 2.5 hours
* Working Time: 2.5-8 hours
*  3.7V / 1200mAh Lithium Polymer 

Battery (included)
*  USB-C rechargeable cable (included)

Mode 1,2,4,5
Just short press “ “ to adjust the modes.

Mode 3
Short press“ “ to turn on and long press for 2s.

5 Modes Brightness Working 
time

Mode 
induction

1. COB 100% 350 LM 2.5 h

2. COB 40% 150 LM 5 h

3.  COB
Flash Light / 8 h

4. XPE 100% 150 LM 4 h

5. XPE 40% 60 LM 8 h
XPE LEDON/OFF

INDUCTION 
SWITCH 

INDICATOR 
LIGHT

MOTION 
SENSOR

350 LUMEN 2,5 H WORKING 1200MAH

COB LED

MOTION ACTIVATED

USB-C CHARGING

COB & XPE

CHARGING

IPX4

IMPACT RESISTANCE  

2M2.5H

DK  //

Pandelampe
>  Læs instruktionerne omhyggeligt 

og nøje følg dem før brug.

Advarsel: Lys ikke direkte i 
mennesker eller dyrs øjne.

Produkt introduktion
1.  Slidstærkt og strækbart pandebånd 

som passer til alle hoveder.
2.  5 lysindstillinger - belys op til 230° med 

350 lumen superlyse LED-lys.
3.  Nem at betjene med én knap til at skifte 

mellem 5 lysindstillinger (COB flash light: Tryk 
kort på “ “ for at tænde og tryk og hold inde)

4.  Når lysindikatoren er rød og grøn, er 
den i induktionstilstand, og lyset kan 
tændes eller slukkes ved at vifte foran 
sensoren. (En hånd eller hvilken som helst 
genstand kan udføre denne handling)

Specifikationer
* Højeffektiv COB LED & XPE LED-lys
* Opladningstid: 2,5 time
* Funktionstid: 2,5-8 timer
*  3,7 V / 1200 mAh Litium polymer

batteri (inkl.)
*USB-C oplader, kabel (inkl.)

INDSTILLING 1,2,4,5
Tryk blot kort på “ “ for at justere tilstandene.

INDSTILLING 3 
Tryk kort på “ “ for at tænde 
og hold inde 2 sekunder.

5
Indstillinger Lysstyrke Funktionstid Induktions

indstilling

1. COB 100% 350 LM 2,5 t.

2. COB 40% 150 LM 5 t.

3.  COB 
Blinklys / 8 t.

4. XPE 100% 150 LM 4 t.

5. XPE 40% 60 LM 8 t.

BEVÆGELSES 
AKTIVERET

USB-C OPLADNING

COB & XPE

OPLADNING

IPX4

SLAGSTYRKE  

2 M2,5 T

350 LUMEN 2,5-8 T TÆNDT 1200 MAH

XPELEDTÆND/SLUK

INDUKTION
KONTAKT 

INDIKATORLYS

BEVÆGELSES
SENSOR

COB LED

NO //

Hodelykt
>  Les bruksanvisningen nøye og 

følge instruksjonene før bruk.

Advarsel: Ikke pek lyset direkte mot 
øynene til mennesker eller dyr.

Produkt introdusjon
1.  Slitesterkt og strekkbart pannebånd 

som passer ethvert hode.
2.  5 lysmoduser – Lys opp til 230° 

med 350 lumen LED-lys.
3.  Enkel betjening med én knapp for å bytte 

mellom 5 strømmoduser. (COB Blinklys: Trykk 
kort på “ “ for å slå på, og hold inne)

4.  Når indikatorlyset er rødt og grønt, er det i 
induksjonsmodus. Lyset kan slås av eller på 
ved å vinke foran bevegelses sensoren. (En 
hånd eller en hvilken som helst gjenstand 
kan utføre denne operasjonen)

Spesifikasjoner
* Høyeffektiv COB LED & XPE LED-lys
* Ladetid: 2,5 timer
* Arbeidstid: 2,5–8 timer
*  3,7 V/1200 mAh litiumpolymerbatteri (inkl.)
* USB-C oppladbar kabel (inkl.)

5 moduser Lysstyrke Arbeidstid Induksjons-
modus

1.  COB 100 % 350 LM 2,5 t

2.  COB 40 % 150 LM 5 t

3.  COB Blinklys / 8 t

4.  XPE 100 % 150 LM 4 t

5.  XPE 40 % 60 LM 8 t

MODUS 1, 2, 4, 5
Trykk kort på “ “ for å justere modusene.

MODUS 3 
Trykk kort på “ “ for å slå på, og 
hold inne i 2 sekunder.

350 LUMEN 2,5-8 T PÅ 1200 MAH

BEVEGELSE 
AKTIVERT

USB-C LADNING

COB & XPE

LADETID

IPX4

SLAGMOTSTAND  

2 M2,5 T

XPE LEDPÅ/AV

INDUKSJON
BRYTER 

INDIKATORLYS

BEVEGELSES
SENSOR

COB LED
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USB-C LADNING

COB & XPE

LADETID

IPX4

SLAGMOTSTAND  

2 M2,5 T
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INDUKSJON
BRYTER 

INDIKATORLYS

BEVEGELSES
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Pannlampa
>  Läsa instruktionerna noggrant och noga 

följa dem innan du använder den.

Varning: Rikta inte ljusstrålen direkt i 
ögonen på människor eller djur.

Produkt introduktion
1.  Hållbart och töjbart pannband 

som passar alla huvuden. 
2.   5 ljuslägen - Belysning av upp till 230° med 

superstark LED-lampor på 350 lumen.
3.  Enkel att använda med en knapp för att växla 

mellan 5 olika effektlägen. (COB ficklampa: Kort 
tryck på “ “  för att slå på, tryck sedan länge)

4.  När indikatorlampan är röd och grön är 
den i induktionsläge och lampan kan 
tändas eller släckas genom att vinka 
framför rörelsesensoren. ( En hand eller 
något objekt kan uppnå denna åtgärd)

Specifikationer
*  COB LED och XPE LED-lampor

med hög effektivitet
* Laddningstid: 2,5 timmar
* Driftstid: 2,5-8 timmar
*  3,7 V/1200 mAh litium-polymerbatteri (ingår)
* USB-C laddningskabel (ingår)

LÄGE 1,2,4,5
Tryck bara kort på “ “
för att justera lägen.

LÄGE 3 
Tryck kort på “ “ för att slå på, tryck 
sedan länge i 2 sekunder.

5 lägen Ljusstyrka Driftstid Induktions-
läge

1.  COB 100 % 350 LM 2,5 t

2.  COB 40 % 150 LM 5 t

3.  COB ficklampa / 8 t

4.  XPE 100 % 150 LM 4 t

5. XPE 40 % 60 LM 8 t

350 LUMEN 2,5-8 T PÅ 1200 MAH

RÖRELSE
AKTIVERAD

USB-C LADDNING

COB & XPE

LADDNING

IPX4

 

SLAGTÅLIGHET  

2 M2,5 T

XPE LEDPÅ/AV

INDUKTIONS-
OMKOPPLARE  

INDIKATORLAMPA

RÖRELSESENSOR

COB LED
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Stirnlampe
>  Lesen Sie bitte die Anleitung sorgfältig 

durch und befolgen Sie diese genau.

Achtung: Bitte nicht direkt in die Augen 
von Menschen oder Tieren leuchten

Produktvorstellung
1.  Das strapazierfähige und dehnbare 

Stirnband ist für jeden Kopf geeignet
2.  5 Lichtmodi - Mit den 350 Lumen superhell 

LED-Leuchten bis zu 230° ausleuchten.
3.  Einfache Bedienung mit einer Taste, um 

zwischen 5 Modi zu wechseln. (COB Blitz-Licht: 
Kurzes drücken“ “ und langes Drücken)

4.  Wenn die LED-Anzeige rot und grün leuchtet, 
ist das Gerät im Induktionsmodus, und die 
Leuchte kann durch Bewegungen vor dem 
Sensor ein- oder ausgeschaltet werden. (Diese 
Funktion kann mit der Hand oder einem 
beliebigen Gegenstand durchgeführt werden)

Spezifikationen 
*  Hocheffiziente COB-LED & XPE-LED-Lampen
*  Aufladezeit: 2,5 Stunden
*  Arbeitszeit: 2,5 bis 8 Stunden
*  3,7V / 1200 mAh Lithium-

Polymer-Akku (enthalten)
*  Typ-C-USB-Akkukabel (enthalten)

MODI 1,2,4,5
Drücken Sie kurz “ “, um den Modus einzustellen.

MODI 3 
Drücken Sie zum Einschalten kurz “ “ und 
halten Sie ihn dann 2 Sekunden gedrückt.

5 Modi Helligkeit Arbeitszeit Modus-
Induktion

1. COB 100% 350 LM 2,5 St.

2. COB 40% 150 LM 5 St.

3.  COB -Blitzlicht / 8 St.

4. XPE 100% 150 LM 4 St.

5. XPE 40% 60 LM 8 St.

350 LUMEN 2,5-8 ST. EIN 1200 MAH

BEWEGUNG 
AKTIVIERT

USB-C LADE

COB & XPE

LADEZEIT

IPX4

SCHLAGFESTIGKEIT 

2 M2,5 ST.

XPE LEDEIN / AUS

INDUKTION-
SCHALTER 

ANZEIGELICHT

BEWEGUNGS-
SENSOR

COB LED
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Lámpara de cabeza
>  Lea atentamente las instrucciones y 

sígalas rigurosamente antes de usarlo.

Advertencia: No dirija la luz directamente 
a los ojos de las personas o los animales.

Introducción del producto
1.  Cinta para la cabeza resistente y 

elástica. Se adapta a todos los tamaños.
Varias posibilidades de aplicación.

2.  5 modos de luz: Ilumina hasta 230° 
con las luces led de 350 lúmenes.

3.  Fácil de manejar con un botón para cambiar 
entre 5 modos. (Linterna COB: Pulse brevemente 
“ “ para encender y mantenga pulsado)

4.  Cuando el indicador de luz esté rojo y verde, está 
en modo inducción y la luz se puede encender 
o apagar moviendo la mano por delante del 
sensor (con la mano o con cualquier objeto).

Especificaciones  
* Luces LED COB y XPE de alta eficiencia
* Tiempo de carga: 2,5 horas
* Tiempo de funcionamiento: 2,5-8 horas
*  Batería de polímero de litio

3,7 V/ 1200 mAh (incluida)
*  Cable de carga USB de tipo C (incluido)

MODO 1,2,4,5
Pulse brevemente “ “ para cambiar de modo.

MODO 3 
Pulse brevemente “ “ para encender 
y mantenga pulsado 2 segundos.

5 modos Brillo Tiempo de
funcionamiento

Modo 
inducción

1. COB 100 % 350 LM 2,5 h

2. COB 40 % 150 LM 5 h

3.  Linterna COB / 8 h

4. XPE 100 % 150 LM 4 h

5. XPE 40 % 60 LM 8 h

350 LÚMENES 2,5-8 H
FUNCIONAMIENTO

1200 MAH

MOVIMIENTO 
ACTIVADO

TIEMPO DE
CARGA

COB & XPE IPX4

RESISTENCIA 
A IMPACTOS

2 M2,5 H

USB-C CARGA

XPE LED

ENCENDIDO/
APAGADO

BOTÓN DEL 
INDUCCIÓN

INDICADOR 
LUMINOSO

SENSOR DE 
MOVIMIENTO

COB LED
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Lampe frontale 
>  Veuillez lire attentivement les instructions et 

les suivre scrupuleusement avant utilisation.

Avertissement : Veuillez ne pas diriger 
la lumière directement dans les yeux 
des personnes ou des animaux.

Information produit
1.  Le bandeau durable et extensible 

convient à toutes les têtes. 
2.  5 modes d’éclairage : éclairez 

jusqu’à 230° avec les lampes LED 
super lumineux de 350 lumens.

3.  Facile à utiliser avec un seul bouton qui 
permet de changer jusqu’à 5 modes 
d’alimentation différentes. (Lampe torche 
avec la technologie COB : pression courte 
“ “ pour l’allumer et pression longue).

4.  Lorsque le témoin lumineux est rouge et vert, 
cela indique le mode Induction. La lumière 
peut être allumée ou éteinte en faisant un 
mouvement devant le capteur. (Vous pouvez 
réaliser cette opération par l’intermédiaire 
de votre main ou de tout autre objet)

5 Modes Luminosité
Temps de 
fonction-
nement

Mode 
Induction

1. COB 100 % 350 LM 2,5 h

2. COB 40  % 150 LM 5 h

3.  Lampe torche 
avec techno-
logie COB

/ 8 h

4. XPE 100 % 150 LM 4 h

5. XPE 40 % 60 LM 8 h

Spécifications  
*  Lampes LED avec technologie COB 

et à LED XPE à haute efficacité
* Temps de charge : 6 heures.
*  Temps de fonctionnement : 2,5 - 8 heures
*  Batterie lithium-polymère

3,7 V/1200 mAh (incluse)
* Câble USB rechargeable de type C (inclus)

MODE 1,2,4,5
Il suffit d’appuyer brièvement “ “
pour régler les différents modes.

MODE 3 
Appuyez brièvement “ “ pour allumer 
et appuyez longuement pendant 2s.

350 LUMENS 2,5-8 H
FONCTIONNEMENT

MOUVEMENT 
ACTIVÉ

USB-C CARGA

1200 MAH COB & XPE IPX4

RÉSISTANCE 
AUX CHOCS

2 M

TEMPS DE 
CHARGE

2,5 H

XPE LEDON/OFF

BOUTON DU 
INDUCTION 

VOYANT 
LUMINEUX

CAPTEUR DE 
MOUVEMENT

COB LED

NL //

Koplamp 
>  Lees de instructies zorgvuldig door en volg 

ze strikt op voordat u dit product gebruikt.

Waarschuwing: Gelieve niet rechtstreeks in 
de ogen van mensen of dieren te stralen.

Productinformatie
1.  Duurzame en rekbare hoofdband 

is geschikt voor elk hoofd.
2.  5 Licht standen-verlicht tot 230 ° met de 

350 lumen super helder LED-verlichting.
3.  Eenvoudig te bedienen met één knop om in 5 

krachtstanden te schakelen. (COB-flitslicht: druk 
kort op “ “ om in te “ “ en lang indrukken)

4.  Wanneer het indicatielampje rood en groen 
is, bevindt het zich in de inductiemodus en 
kan het licht worden in- of uitgeschakeld door 
voor de sensor te zwaaien. (Dit kan gedaan 
worden door je hand of een ander item)

Specificaties
*  Hoog rendement COB LED / XPE LED Lichten
*  Oplaadtijd: 2 uur
*  Werktijd: 2,5-8 uur
*  3,7 V/1200 mAh Lithium Polymeer 

Batterij (inbegrepen)
*  Type-C USB oplaadbare kabel (inbegrepen)

STANDEN 1,2,4,5
Druk kort op “ “ om de standen aan te passen.

STAND 3 
Druk kort op “ “ om in te schakelen 
en druk lang op voor 2s.

5 standen Helderheid Werktijd Standen inductie

1. COB 100% 350 LM 2,5 u

2. COB 40% 150 LM 5 u

3. COB Flitslicht / 8 u

4. XPE 100% 150 LM 4 u 

5. XPE 40% 60 LM 8 u XPE LEDON/OFF

INDUCTIE-
SCHAKELAAR 

CONTROLELAMPJE

BEWEGINGSSENSOR

COB LED

350 LUMENS 2,5-8 U
WERKTIJD

1200 MAH

BEWEGING 
GEACTIVEERD

USB-C OPLAAD

COB & XPE

OPLAADTIJD

IPX4

IMPACT-
BESTENDIGHEID

2 M2,5 U

PL //

Latarka czołowa 
>  Aby prawidłowo korzystać z produktu, 

przeczytaj uważnie instrukcje i 
postępuj zgodnie z nimi.

Ostrzeżenie: Nie świecić bezpośrednio 
w oczy ludzi i zwierząt.

Informacje o produkcie
1.  Trwała i regulowana opaska na każdą 

głowę. Uniwersalność zastosowania.
2.  Tryb super jasny i 5 trybów świecenia 

- oświetlenie do 230° dzięki lampom 
LED o mocy 350 lumenów.

3.  Łatwa w obsłudze, przełączanie 5 trybów 
mocy jednym przyciskiem. (Stroboskop COB: 
krótko naciśnij “ “, aby włączyć i przytrzymaj)

4.  Gdy lampka kontrolna jest czerwona i zielona, 
latarka jest w trybie Indukcji i można ją włączyć 
lub wyłączyć gestem przed czujnikiem ruchu 
(machając ręką lub dowolnym przedmiotem).

Specyfikacje 
*  Lampy LED COB LED i XPE o 

wysokiej wydajności
*  Czas ładowania: 2,5 godz.
*  Czas pracy: 2,5-8 godz.
*  Bateria litowo-polimerowa 

3,7 V/1200 mAh (w zestawie)
* Kabel USB typu C do ładowania (w zestawie)

TRYB 1,2,4,5
Krótko naciśnij “ “, aby przełączać tryby.

TRYB 3
Druk kort op de schakelaar om in te krótko naciśnij 
“ “, aby włączyć i przytrzymaj przez 2 s.

5 trybów Jasność Czas 
pracy

Indukcja 
gestem

1. COB 100% 350 LM 2,5 godz.

2. COB 40% 150 LM 5 godz.

3.  Stroboskop COB / 8 godz.

4. XPE 100% 150 LM 4 godz.

5. XPE 40% 60 LM 8 godz. XPE LEDWŁ./WYŁ.

PRZEŁĄCZNIK 
INDUKCJA

LAMPKA KONTROLNA

CZUJNIK RUCHU

COB LED

350 LUMENÓW 1200 MAH2,5-8 GODZ
PRACY

RUCH 
AKTYWOWANY

USB-C ŁADOWANIA

COB & XPE

ŁADOWANIA

IPX4

ODPORNOŚĆ 
NA UDERZENIA 

2 M2,5 GODZ

EN / WARNING! Disposal of waste 
equipment by users in private 
households in the European 

Union. This symbol indicates that this 
product must not be disposed of 
with your other household waste. 
Electrical and electronic equipment 
contain substances which may 
cause damage to human health and 
environment if not recycled correctly. 
It is your responsibility to hand over 
to a designated collection point for 
recycling of waste electrical and 
electronic equipment. When handing 
over for correct recycling you help to 
prevent these products straining nature 
and environment unnecessarily and 
to protect human health. For more 
information regarding correct disposal, 
please contact your local city office, 
your household waste disposal service 
or the store where you purchased this 
product. 

SE / VARNING! Bortskaffning av 
avfallsutrustning av användare i 
privata hushåll i den Europeiska 

Unionen. Denna symbol visar att 
produkten inte får kastas tillsammans 
med annat hushållsavfall. Elektrisk och 
elektronisk utrustning innehåller ämnen 
som kan skada människors hälsa och 
miljön om de inte återvinns på rätt sätt. 
Det är ditt ansvar att lämna in avfallet till 
en anvisad insamlingsplats för återvinning 
av elektrisk och elektronisk utrustning. När 
du lämnar in dem för korrekt återvinning 
bidrar du till att förhindra att dessa 
produkter belastar naturen och miljön 
i onödan och till att skydda människors 
hälsa. För mer information om korrekt 
bortskaffning, kontakta ditt lokala 
stadskontor, din avfallshanteringstjänst eller 
den butik där du köpte denna produkt.

FR / ATTENTION ! Élimination des 
équipements usagés par les 
utilisateurs dans les foyers privés 

au sein de l’Union européenne. Ce 
symbole indique que ce produit ne 
doit pas être jeté avec vos autres 
déchets ménagers. Les équipements 
électriques et électroniques 
contiennent des substances qui 
peuvent causer des dommages à la 
santé humaine et à l’environnement 
s’ils ne sont pas correctement recyclés. 
Il est de votre responsabilité de 
remettre à un point de collecte agréé 
pour le recyclage des équipements 
électriques et électroniques usagés. 
En les remettant à un centre 
de recyclage approprié, vous 
contribuez à éviter que ces produits 
polluent inutilement la nature et 
l’environnement et à protéger la santé 
humaine. Pour plus d’informations 
concernant l’élimination appropriée, 
veuillez contacter votre bureau 
municipal local, votre service 
d’élimination des déchets ménagers 
ou le magasin où vous avez acheté ce 
produit.

T. Hansen G
ruppen A/S 

Stensgårdvej 1, D
K-5500 M

iddelfart
Tlf.: +45 31 31 31 31

DA / ADVARSEL! Bortskaffelse af 
elektrisk og elektronisk affald for 
brugere i private husholdninger 

i EU. Elektrisk og elektronisk udstyr 
indeholder materialer, komponenter 
og stoffer, der kan være skadelige for 
menneskers sundhed og for miljøet, 
hvis kasseret elektrisk og elektronisk 
udstyr ikke håndteres korrekt. Elektrisk 
og elektronisk udstyr er mærket med 
den overkrydsede skraldespand. Den 
symboliserer, at elektrisk og elektronisk 
udstyr ikke må bortskaffes sammen 
med usorteret husholdningsaffald, men 
skal indsamles særskilt. Alle kommuner 
har etableret indsamlingsordninger, 
hvor elektrisk og elektronisk udstyr 
gratis kan afleveres af borgerne 
på genbrugsstationer og andre 
indsamlingssteder eller bliver afhentet 
direkte fra husholdningerne. Nærmere 
information kan fås hos kommunens 
tekniske forvaltning. 

NO/ ADVARSEL! Kassering av 
utstyr fra private husholdninger 
i EU. Dette symbolet angir at 

produktet ikke skal kastes sammen 
med husholdningsavfall. Elektrisk 
og elektronisk utstyr inneholder 
stoffer som kan forårsake skade på 
menneskers helse og på miljøet hvis 
utstyret ikke resirkuleres riktig. Det 
er ditt ansvar å levere utstyret til et 
innsamlingssted for resirkulering av 
elektrisk og elektronisk avfall. Ved å 
levere utstyret til resirkulering bidrar du 
til å hindre at disse produktene påfører 
naturen og miljøet unødig belastning, 
samt til å beskytte menneskers helse. 
Kontakt lokale myndigheter, det lokale 
renovasjonsselskapet eller butikken der 
du kjøpte produktet hvis du ønsker mer 
informasjon om riktig kassering.

DE /ACHTUNG! Entsorgung 
von Altgeräten durch Nutzer 
in privaten Haushalten in 

der Europäischen Union. Dieses 
Symbol weist darauf hin, dass dieses 
Produkt nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden darf. Elektro- und 
Elektronikgeräte enthalten Stoffe, die 
die menschliche Gesundheit und die 
Umwelt schädigen können, wenn 
sie nicht korrekt recycelt werden. Es 
liegt in Ihrer Verantwortung, Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte an einer 
ausgewiesenen Sammelstelle für das 
Recycling abzugeben. Mit der Abgabe 
zum korrekten Recycling tragen Sie 
dazu bei, dass diese Produkte Natur 
und Umwelt nicht unnötig belasten und 
die menschliche Gesundheit geschützt 
wird. Für weitere Informationen zur 
korrekten Entsorgung wenden Sie sich 
bitte an Ihre örtliche Stadtverwaltung, 
Ihren Hausmüllentsorger oder das 
Geschäft, in dem Sie dieses Produkt 
gekauft haben.

ES / ¡ATENCIÓN! Eliminación de 
aparatos eléctricos y electrónicos 
en contenedores de residuos 

domésticos Este símbolo indica que el 
producto no debe desecharse como 
residuo sin clasificar. Los aparatos 
eléctricos y electrónicos contienen 
sustancias que pueden afectar a la 
salud humana y al medio ambiente 
si no se reciclan correctamente. Es su 
responsabilidad llevarlos a un punto 
limpio para su reciclaje. Al hacer esto, 
ayuda a cuidar de nuestra naturaleza 
y medio ambiente y a proteger la salud 
de las personas. Para más información, 
contacte con su ayuntamiento, su punto 
limpio más cercano o con la tienda 
donde compró este producto.

NL / WAARSCHUWING! 
Verwijdering van afgedankte 
apparatuur door gebruikers in 

privé huishoudens in de Europese Unie. 
Dit symbool geeft aan dat dit product 
niet samen met uw ander huishoudelijk 
afval weggegooid mag worden. 
Elektrische en elektronische apparatuur 
bevatten stoffen die schadelijk kunnen 
zijn voor de menselijke gezondheid 
en het milieu als ze niet op de 
juiste manier gerecycled worden. 
Het is uw verantwoordelijkheid 
om afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur in te 
leveren bij een aangewezen 
verzamelpunt voor recycling. Wanneer 
u ze inlevert voor de juiste recycling, 
helpt u te voorkomen dat deze 
producten de natuur en het milieu 
onnodig belasten en de menselijke 
gezondheid te beschermen. Voor 
meer informatie over de juiste 
verwerking kunt u contact opnemen 
met uw lokale gemeentebestuur, uw 
huisvuilverwijderingsdienst of de winkel 
waar u dit product heeft gekocht.

PL / OSTRZEŻENIE! Utylizacja 
zużytego sprzętu przez 
użytkowników prywatnych 

gospodarstwach domowych w Unii 
Europejskiej. Ten symbol oznacza, że 
tego produktu nie wolno wyrzucać 
razem z innymi odpadami domowymi. 
Sprzęt elektryczny i elektroniczny 
zawiera substancje, które mogą być 
szkodliwe dla zdrowia ludzi i środowiska, 
jeśli nie zostaną poddane właściwemu 
recyklingowi. Obowiązkiem 
użytkownika jest oddanie zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
do wyznaczonego punktu zbiórki w 
celu recyklingu. Przekazując je do 
prawidłowego recyklingu, przyczyniasz 
się do zapobiegania niepotrzebnemu 
obciążaniu przyrody i środowiska przez 
te produkty oraz do ochrony zdrowia 
ludzi. Aby uzyskać więcej informacji 
na temat prawidłowego usuwania 
odpadów, należy skontaktować się 
z lokalnym urzędem miasta, firmą 
zajmującą się usuwaniem odpadów 
z gospodarstwa domowego lub 
sklepem, w którym zakupiono ten 
produkt.


